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A válság. 
Budapest, febr. 17. 

Báró Bánffy Dezső tehát le kell mond- 
jon. Ez az örömhir bizonyára nagy megelé- 
gedést és megnyugvást fog kelteni egész or- 
szágszerte. 

A mai nap hirei különben a következők: 

Az ellenzék válasza. 

Az ellenzéki pártok kebeléből ala- 
kult pártközi konferenczia ma délelőtt 
fel 11 órakor ősszeült a képviselőház- 
ban, hogy a kormány legutóbbi nun- 
cziuma felett határozzon. Minthogy Kos- 
suth Ferencz gyengélkedett, az érte- 
kezletet az ő lakásán tartották meg, 

A Kossuth lakásán tartott értekez- 
let alig tartott egy órahosszat. Horánsz- 
ky Nándor előterjesztette a már kész 
válasz-elaborátumot, melyhez a konfe- 
renczia egyhangulag hozzájárult és me- 
lyet még a mai nap folytán fognak 
a disszidensek utján a kormány tudo- 
mására hozni. 

Az ellenzék mai értekezletében el- 
fogadott válasz a következő kijelenté- 
seket tartalmazza : 

1) Sajnálattal látja, hogy a kor- 
mány továbbra is megmaradt me- 
reven visszautasitó álláspontja mel- 
lett. 

2) Az ellenzék a kormány nun- 
cziumában foglalt kijelentésekben 
nem lát okot arra, hogy eddigi ál- 
láspontján bármit változtasson és 
igy különösen a két főpontra nézve: 

a) a házszabályok reviziójára; 
b) az indemnity letárgyalására vo- 

natkozólag kijelenti az ellenzék, hogy 
nem tér el eddigi álláspontjától. 

3. Az ellenzék kész az előbbi 
jegyzékeiben teremtett alapon egy aj 
kormánynyal bármikor folytatni a tár- 
gyalásokat és meg van arról győ- 
zödve, hogy az uj kormányelnökkel 
folytatandó tanácskozás során a még 
fennálló differencziák hamar és köny- 
nyen el fognak oszolni. 

Széll Kálmán a folyosón. 

A korona megbizottja, Széll Kálmán ma 

megjelent a képviselőházban, hol mindig 

nagy csoportok támadtak körülötte. Széll 

Kálmán a legnagyobb szeretetreméltósággal 

adta meg a töle kivánt fölvilágositásokat 

azoknak, kik ilyenekért hozzáfordultak. A sza- 

badelvü párti politikusokkal szemben főleg 

oda iparkodott hatni, hogy azok a ma esti 

pártértekezleten tartozkodjanak minden ve 

hemensebb kirohanástól, ugy pro mint 

contra. 

E Nem kell frondőrösködni, igy szólt, 

arra most nincs semmi szükség. Minden 

akczió ellenakcziót szül. Nyugodtan kell a 

békét létesiteni és kerülni minden harczot. 

Nagy feltünést keltett az a hosszu be- 

szélgetés, melyet ő Tisza Kálmánnal és gróf 

Tisza Istvánnal folytatott a folyosón. A két 

Tisza majdnem egy órahosszat tárgyalt vele. 
A kik ezt a beszélgetést megfigyelték, azt 

mondták: 

- A Tiszák már megbékülnek Széllel. 
Ők elfogadnak mindenkit, kit a korona de- 
signál. 

A szabadelvü párt nyugodt maradhat. 

A Tiszák nem fognak onnan kivonulni. 
Később Széll több ellenzéki politikussal 

tanácskozott. Nevezetesen Polónyi Gézával, 
ki vele először közölte az ellenzéki pártközi 
konferenczia mai megállapodásait. 

Faure Felix meghalt. 
Faure Felix, a köztársaság elnöke, mint 

tegnap jelentettük, meghalt. Még déltájt láto- 

gatók voltak nála, akikkel jókedvüen elbeszél- 
getett. Négy órakor rosszullétről panaszkodott 

és visszavonult dolgozószobájába. Este hét 

órakor fájdalmas jajszó hallatszott a szobá- 

ból, besiettek és az elnököt egy karosszéken 

eszméletlenül hátradölve találták. Halk nyö- 

gése mutatta csak, hogy még él. Agyba. fek- 

tették, de Faure már nem tért magához. Az 

előhivott orvosok konstatálták, hogy az elnö- 

köt szivszélhüdés érte. Hosszu és kinos volt 

az elnök haldoklása. Tiz órakor este leánya 

aiban Faure Felix kiszenvedett, a nélkül, 

hogy eszméletét egy perczre 15 viszanyerte 

volna. Halálának megdöbbentő hire 
villámse- 

bességgel ment szét a boulevardokon és a 

karj 

lapok különkiadásokkal árasztották el az utczá- 
kat. A néptömeg csak ugy özönlik az Elysée 
felé, ahol még éjfél után is sok ezer ember 
álldogál. 

Faure Felix 1841. január 30-án szüle- 
tett Párisban. Sokáig mint gazdag hajógyá- 
ros élt Havreban. A német háboruban mint 
nemzetőr vett részt. 1881-ben képviselő lett 
és Gambetta pártjához csatlakozott. Még 
ugyanabban az esztendőben helyettes állam- 
titkár lett a közlekedésügyi miniszteriumban : 
1882-ben megvált ettől az állásától, de a 
szeptember 22-ikén megalakult Ferry-minisz- 
teriumban ujra elfoglalta és megtartotta 
1885-ig. Az 1889-iki és 1898-iki képviselő- 
választásokon ismét mandátumot kapott. 
Ugyanaz év nov. 18-án, majd 1894. jan. 
14-én a képviselőház alelnökévé választotta. 
Ugyanebben az esztendőben, a Casimir-Pé- 
rier elnöké választása után alakult Dupuy- 
kabinetben tengerészetügyi miniszter lett. 
Nehány honap mulva Casimir-Périer lekö- 
szőnt és 1895. január 17-én a versaillesi 
nemzetgyülés Fauret választotta meg a fran- 
czia köztársaság elnőkének. 

Az élnökválasztás körülményei közül 
érdemes a megemlitésre, hogy a szociálisták 
és a szélső radikálisok mind a három szava- 
zásnál Brissonra szavaztak, aki összesen : 
250 szavazatot kapott; ellenben az opportu- 
nisták és a monárkisták minden árnyalata 
Faurc kőrül csoportosult, akinek a jelöltsé- 
gét csak az utolsó pillanatban rántották élő. 

Páris, február 16. 
Páris utczái forradalmi képet nyujtanak. 

Százezrek tolonganak az utczákon, tereken. 
Nyolcz óra felé az a hir terjedt el, hogy 
Faure elnök ellen merényletet követtek el és 
az elnök sulyosan megsebesült. Nemsokára 
megjelentek a lapok külön kiadásai, a melyek 

hirül hozták, hogy az elnőköt szélhüdés érte. 
Az Elisée-palotát óriási néptömeg vette 

körül. Rettentő izgalommal várták a további 
hireket. 

Csakhamar megtudták, hogy az orvo- 
sok a legrosszabbtól tartanak. Fél tiz órakor 
villámgyorsan hire terjed, hogy az elnök ha- 
lalan ván. 

Tiz órakor egy halálsápadt tiszt lépett 
ki az Elisée egyik kapuján és az ott váró 

kocsiba ugorva, csak annyit kiáltott a körül- 
állóknak: 

- Le President est mort! 7 

Az orvosok tudománya nem segitett. A 
köztársaság elnöke meghalt. 

Dupuys miniszterelnők, a szenátus és a 
kamara elnökei, a kik már 7 óra után meg- 

jelentek az Elisée, azonnal megtették a 
szükséges intézkedéseket. 

A helyőrség a kaszárnyákban készen- 
létben áll. 

Véres párbaj a fővárosban. 
Budapest, febr. 17. 

Dienes Márton, az ,„Egyetértés" felelős 
szerkesztője ma délután 4 órakor pisztoly- 
párbajt vivott Csajthay Ferenczczel, a Buda- 
pesti Hirlap felelős szerkesztőjével az üllői- 
uti honvéd-huszárkaszárnya lovagló iskolájá- 
ban. A párbajt hirlapi polémia előzte meg, 
melynek következtéban Csajthay Dienest teg- 
nap provokálta. A segédek az ellenfelek ta- 
lálkozását ma délutánra tüzték ki, a párbaj 
feltételeiül egyszeri golyóváltást, 20 lépés 

távolságot és 10 másodpercznyi czélzást álla- 
pitottak meg. Az adott jelre mindkét fél 
elsütötte a pisztolyát, lövés után Csajthay 
melléhez kapott. Az orvosok gyorsan hozzá- 
siettek s konstatálták, hogy a golyó jobb 
mellébe furódott. 

Csajthay segédei Ivánka Oszkár és Ra- 
kovszky István, Dienesé Komjáthy Béla és 
Hentaller Lajos. Mint orvosok dr. Andreánszky 
Jenő és dr. Boros voltak jelen a párbajnál. 

A párbajra a következő közlemények 
adtak okot: 

Az ,Egyetértés" febr. 14-iki számában 
a következő czikk jelent meg : 

Budapest, február 13. 

Rákosi Jenő főszerkesztésében megjelenő 

Budapesti Hirlap a fuzió kérdésével foglalkozva, 

azt irja, hogy Kossuth Ferencz mellette nyilatko- 

zik a fuziónak, de hegyibe támad a saját szer- 

kesztője, Eötvös Károly. Azután nyomban ostoba 

módon meggyanusitja Eötvöst. Nem csodálkozunk 
azon, hogy Rákosi Jenő nagyon is lelkesedik a 
fuzióért, sőt termézsetesnek találjuk azt. Fuzió 
esetén lehet még ellenzéki lapjából akár félhiva- 
talos is, valaminthogy Rákosi Jenőből, az intran- 
zigens ellenzéki férhubol s a nagy demokratából 
- nemes lett. Már tudnillik kutlyabőrön. De ne 
gyanitson minden ok nélkül Rákosi olyan embert, 

a ki pár napja betegen fekszik lakásán, s a ki 
magasan főlötte áll annak, hogy a Rákosi-féle 
piszkolódások öt bemocskolják. Áhhoz a kommen- 
tárhoz, a melylyel az Egyetértés Kossuth Ferencz 

nem volt, a jelenlegi politikai küzdelmek között 
az „Egyetértés*-nekegyetlen vezérczikkét nem irta, 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 383-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 
Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

sem azok megirására befolyást nem gyakorolt. A 
kik irtak, maguk megfelelnek értök. Rákosi Jenő 
csak söpörjön saját ujságháza előtt. Van ott elég 
szemét. Ott találja majd a Hentzi szobrára szánt 
koszoruját, a jézsuita-politikáját és az általa fen- 
nen hirdetett elveknek rongy foszlányait. 

Erre a közleményre a Budapesti Hirlap feb- 
ruár 15-iki száméban a következők jelentek meg : 

Eötvös Károly lapja ma rátámad Rákosi 
Jenőre, lapunk főszerkesztőjére, mert hétfői szá- 
munkban rámutattam Eötvös Károly magatartására 
a fuzió kérdésében. Alkalmasint tudták Eötvös 
Károly lapjánál is, hogy Rákosi Jenö már öt hete 
külföldön van, mégis őt támadják meg, akkor 
szándékosan kerülik a tárgyilagosság egyenes ut- 
ját. A mi magát a támadást illeti, megsérteném 
Rákosi Jenöt, ha egy gyalázkodó penna ellenében 
megvédelmezni akarnám. 

Csajthay Ferenez, 

a Budapesti Hirlap felelős 
szerkesztője. 

Az Egyetértés viszonválasza erre február 
6-án a következő volt: 

Csajthay Ferencz a Budapesti Hirlap felelős 
szerkesztője, lapjának a mai számában nyilatko- 
zatot tesz közzé. Ismét csak az Eötvös Károly 
lapját emlegeti s azt mondja, hogy hétfői lapjában 
rámutatott az Eőtvös Károly magatartására a fuzió 
kérdésében. A mikor Csajthay ur a hétfői lapjá- 
ban Eötvösnek tulajdonitotta a Kossuth vasárnapi 
czikkét kisérő kommunikét, akkor még tévedésből 
tehette ezt, de ma, a mikor már megirtuk, hogy 
Eötvösnek abszolute semmi köze sem volt ahhoz 
a kommentárhoz s mégis Eötvösre fogja azt, ma 
már tudva hazudik és csak azt bizonyitja, hogy 
denuncziáló szenvedélyéhez nincs hozzá való 
ügyessége. 

Dienes Márton. 

A párbajt Komjáthy vezényelte. A fe- 
lek egyszerre lőttek. A lővések után Csajt- 
hay megrázkódott, mire a párbajorvosok rög- 
tön melléje ugrottak és őt támogatva az öl- 
tözőbe kisérték, a hol lefektették és letépték 
róla a ruhát. Az orvosok konstatálták, hogy 
a golyó közvetlenűül a jobb mellbimbó mel- 
lett hatolt be a mellbe. Az orvosok nem tud- 
ták rögtön megállapitani, vajjon sulyosabb 
belső sérülések történtek-e, vagy sem. 

Rögtön a mentőkért telefonáltak, a kik 
fél 5-kor megjelentek és bevitték a sebesül- 
tet a Bethlen-utczai Ferencz József-kereske- 
delmi-kórházba, a hol Boross dr. telefonicze 
lefoglaltatta a 4. szárau 1szobát. 

/ M:Az- . a Ue vitton, vUal 

halálsápadi, feljétea" eszméleténél volt és ar- 
ra kérte segédeit, közöljék feleségével, hogy 
sebe nem komoly. Mielőtt a mentők elszál- 
litották, még egy pohár szilvóriumot és egy 
pohár vizet ivott. 

Megjegyzések 
- A tegnapi választáshoz. - 

Nem rekriminálunk. 

A függetlenségi párt tegnapi küzdelme 

a zászló becsületeért vivott harcz volt. Hogy 

győzelemmel nem végződhetett, mindnyájunk 

előtt eleve tudott dolog volt. Tisztában vol- 

tunk vele a választók lajstromának első fel- 

olvasásakor. Akkor már azt mondotta pár- 

tunk egyik vezérférfia : Ezzel a listával nem 

Feilitzschot, de fakárkit is meg lehetne vá- 

lasztatni. 

A lelkesedés nagyon minimális mértéket 

ért a kormánypárton. Pedig megtehették vol- 

na, hogy a győzelem után körmenetbe be- 

járva a várost, anathemát mondjanak Gyulai 

Pálra és Társaira, a kik 1848. márczius 

21-én, a pesti események hatása alatt meg- 

égették a „Mult és Jelen" czimü kormánylapot 

és „perreat"-ot kiáltottak a bürokrá- 
cziára. A tegnapi választás után ezt a tényt 
ki kell törölni Kolozsvár multjából. Tegnap 

ugyanis bebizonyult, hogy a kolozsvári pol- 

gárság előtt az oltári szentség magaslatán áll 

a „bürokráczió". Mert ha van valami eszmei 

tartalom a Feilitzseh ur győzelmében, az 

csak az, hogy a kolozsvári polgárság helyesli 
Magyarország „Beamten-status"-sá fejleszté- 

sét és lelkesedik a bürokratia tultengéseért. 

Különben a választási reform mellett 

ékesebben szóló bizonyiték nem képzelhető, 
mint a tegnapi szavazók listája. A Feilitzsch- 

párton legalább minden ötödik ember a hi- 

vatalnoki elemből került ki. A független ele- 
mek közül crősen képviselve voltak a ven- 

déglősök, muzsi kus-czigányok, fiakeresek, a 

Smiel Dávid szatócsai és más kétes exis- 

tencziák. Feilitzsehra szavazolt még Rucs- 
ka Lajos és Szekula Ákos. E két utóbbi 
közül az elsö azért ment át a Fetlitzsch-pártra, 

mert állitólag hatósági üldöztetését ezzel véli 
kiengesztelni. Szekulát pedig, a kia testvériség 

aegise alatt dolgozott Feilitzseh br. mellett, 

- a kormánypárt engesztelte ki. 

Vir integer. A stréberek és lakájok 

problematikus erkölcsi értékü tömegével szem- 
ben, mely oda át kivivta a győzelmet, jól 
esik megemlékeznünk arról a 257 férfiuról, 
a ki átértette pártunk tegnapi harczának 
erkölcsi jelentőségét és Pázmándyra szava- 
zott. De a többi 256 felett is magasan emel- 
kedik ki egy férfiu, egy valódi ,„vir integer" 
magatartása. Két óra után szavazott le a 
függetlenségi párt jelöltjére Haller Rezső, 
kir. tanácsos, az ügyvédi kamara korábbi ér- 
demes elnöke. Ez a derék ember rég nem 

vesz részt a közéletben, de tegnap eljött 
demonstrálni tiltakozását a jelen rendszerrel 
szemben. De demonstrálni látszott egyebet 

is. A magyar ügyvédi karnak azt a korábban 
érőteljes, de ma elhalványulásnak indult nem- 
zeties és liberalis szellemet, a melyet a Stré- 
berthum oda is betolakodott törtetői megha- 
misitói, megmérgezni akarnak. A populus 
Verböczianus minden tagja lelkes örömmel 
hajlik meg ez alkalomból Haller Rezsö előtt. 

Dr. 

Választás. 

Záróra. 

Midőn Albach Géza választási elnök 

kitüzte a zárórát az ellenzéki választók oly 

tömegesen jelentkeztek szavazásra, hogy nagy 
része nem juthatván be a terembe, nagy el- 

keseredés között eltávozott s nem szavazott 

le. Az ellenzéki választókat, ha azok a te- 

rembe szavazni be akartak menni, a rend- 

őrség emberei kiutasitották még pedig nem 

a legkiméletesebb módon. 

A jobboldalon bezzeg mehetett akár 
hány be, az előtt szemet hunytak. 

A választás fél 7 órakor záródott be. 
Pázmándy kapott 257, Feilitzseh 625 

szavazatot. Összesen tehát leszavazott : 

882 választó. 

ki Pázmándyra szavazott. 

A jegyzőkönyv megszerkesztése után 

Albach Géza elnök kijelentette, hogy a be- 
adott szavazatok szerint Kolozsvár II. kerü- 
letének országgyülési képviselőjévé báró 
Feilitzseh Arthur választatott meg. 

A kihirdetést néma csendben hallgat- 
ták a jelenvoltak s ezzel a választási aktus 

véget ért. 
* 

Kik szavaztak Pázmándyra ? 

Papp J. János, Várady Aurel, Reich 
Ernő, Toth József, Spielmann Ervin, 
Nagy Dániel, Szucsáky Imre, Farkas Jó- 
zsef, id. Orosz János, Kocsis János, Be- 
rényi József, Kaukál Ferencz, Sztolnai 
Miklós, Kis Károly, Moldován Miklós, 
Voith Péter, Bornemisza Mihály, Koczók 
Sámuel, Bihari Gyula, Bagaméry Károly, 
Zeiki János, Z. Szabó István, Tárkányi 
György, Merza János, ifj. Kováts Ist- 
ván, Nagy János, Antal András, Dalbuk 
János, Angyal Samu, Rudolf Józsetf, 
Gergely András, Schuller Lajos, And- 

rásofski Dánniel, Steiner József, Petkó 

András, Mocsi Lajos, Csintalan Gyula, 
Akeszmann Albert, Székely Mihály, 

id. Gergely János, Haraszthy Jenő, 
Moldován Péter, Szöts Sándor, Deák 
Farkas, Farkas Sámuel, Szenes István, 
Bagaméry István, Benel Ferencz, Nagy 
Lajos, (esperes,) Incze Mihály, Kalló 
András, Böckel Károly, Szilágyi József, 

Csordás Dániel, Gergely József, Ker- 

tész Elek, Székely György, Rajtig Sán- 

dor, Veress Károly, Prezsensky Károly, 

Haas János, Katona András, Máté 

András, Hunyadi János, Szabó József, 

Toroczkai Mihály, Kovács József, id. 

Gombos György, Kis József, Blázsi Ká- 

roly, id. Toroczkay József, Nagy Mi- 

hály ügyvéd, Bányai Mihály, Berki Jó- 
zsef, Kilin Boldizsár, Nagy András, Z. 
Szabó Márton, Kilin Pál. Bruzer Zsiga, 
Butyka József, Jakab György, Biró 
Zsigmond, Hikkel Beéla, Gerei Sá- 
muel, Krécsi Ferencz, Hikkel Gé- 
za, Szóénásvy István, Gróh And- 
rás, Binder József, Hank Károly, 
Máté Mihály, Koleszár János, Virágh 
Ferencz, Diószegi Mihály, Fektik György, 
Szász András, Perdélyi Lajos, Kilin 
Mihály, Strótz Károly, Kirscher Trau- 
gott, Airizer Jakab, Balázs Márton, 
Linczeg János, Csorba György, Szilágyi 
Márton, Toroczkay György, Diószegi 

György, Gombos Ferencz nyomdatulaj- 
donos, Ergányi Péter, Ötvös János, 
ifj. Csiki György, Keresztes József, 
Rogozsán János, Sztupjár József, 
Kilin Mihály, Schaberl Jakab, Mu- 
csi György, Hajdu Bálint, Tárkányi 
István, Szabó István, Hatházy Márton, 
Gombos Mihály, Butyka János, Kilin 
Ferencz, id. Gál György, Blóz Sámuel, 
id. Zatler József, Balázs Mihály, Mak- 
szim András, Szalma József, Baga Sá- 
muel, Szabó Samu tanár, Rabati An- 
drás, Smidt János, Gajzágó Miklós, 
Bene Imre, Kárl Ferencz, Eperjesi 
Dénes, Hambrich János, Demeter Gergely 
Fodorpataki József, Czikó Elek, Schuller 
József, Kis József, Albert István, Kis 
József, Kálmán István, Z. Szabó Sándor, 
Hatházi András, Nagy György, Ber- 
talan Mihály, Vinczi József, Fazakas 
József, Szabó József, Koleszár Sándor, 
Albert István, Tárkányi Ferencz, Posz- 
ler K. József, Tótfalusi József, Buzeskó 
Miklós, Sárga János, Sárga Gergely, 
Sipos Gábor, Felházi János, Birozai 
András, Nedoroszték János, Petrovics 
György, Pálfi Márton, Müller Józset, 
Dömzsödi Sándor, Ondra András, Er- 
délyi György, Vincze István, Bányai 
Sámuel, Losonczi Albert, Haller Rezső 
elnök, Tordai Sámuel, Szilágyi Lajos 
elnök, Klatrobecz János, Andrásovszky 
Lajos, Hurdukás Elek, Orelli Hugó, 
Imre Márk, Márton Gellért, Deák 
Gyula, Kovács Károly, Taufer Geéza, 
Koleszár András, Sánta István, Budin- 
sky Ernő, Balogh József, Benkő Mi- 
hály, Kádár Imre, Gáspár József, Ba- 
gaméry Gyula, Petrán József, Szalma 
György, Nagy József, Terkál József, 
Hatházy István, Magyarosy Gyula, Ló- 
sonczy Mihály, Klein Gerő, Szabó Mi- 
kidrag taspkklek, Csiky György, 
Gáspár Mihály, Csordás József, Ha- 
vasy István, idősb. Szabó István, 
Poszler Miklós, Simon János, An- 
tal Gyula, Gál István, Boldizsár 
György, Meskó Miklós, Kilin István, 
Butyka József, Darnóczy Károly, We- 
kerle Károly, Kállay Lajos, Albert József, 
Kun Mátyás, Varga Lajos, Szilágyi 
József, Lengyel György, Szabó András, 
Botai György, Mészáros Vaszi László, 
Dávid Ödön, Duha Ferencz, Dénes Fe- 
rencz, Zajácz Jakab, Nagy János, Kilin 
József, Szabó Mihály, Szalma István, 
Magyary Mihály, Vasváry Ferencz, Pap 
Kristóf, Horváth Lajos, Meskó Lukáts, 

Vincze József, Rignáth Sándor, ifj. Asz- 
talos Márton, Tokay Lajos, Lakatos 
András, Furmann Albert, Novelly Lajos, 
Kuszkó István, Faragó Károly, Boros 
Sándor, Bányay Sámuel, Vajda András. 

A tokánypárt tanyája. 

Festő ecsetére méltó az a kortestanya, a 

hol az állampénzéből, az alkotmányos költ- 

ségekből, a „szabad választás" czégére alatt, 

folyt az eszem iszom, az etetés, itatás. 

A tokánypárt főhadi szállását a Gámán 
nyomdában rendezték be, a Grand kávéház 
udvarán. Körös-körül van véve ez udvarban 
levő, pavillon-szerü épület emeleti folyosók- 
kal. E tornáczokról urnők és uri kisasszo- 

nyok nézték a durva etetést, itatást. Nézték, 
hogy lesz a választóból a hatalom vak esz- 
köze, az emberből állat. 

Bent a nyomda épületben a szedö szek- 
rényeket és a nyomdagépeket elfedték. 

A helyiségben a tokánytól, a borgőztől 
és a sligovicza gáztól a párázat oly sürü 

volt, hogy abban a puska golyó megállt vol- 
na, a szem pedig csak hosszas tájékozódás 
után tudta kivenni a bentlevők körvonalait. 

Ha az ember a tanya belső világá- 

val némileg megismerkedett, a festő ecset- 
jére méltó, s egész ismeretlen kép tárult 
szemei elé. 

Mindenek előtt egy prést látott, a me- 

lyen pécsi borral telt és monostori sörrel 
töltött hordókat ütöttek csapra. 

Körös körül százával hevertek, félig tö- 
redezett üvegek. 

Kisebb nagyobb asztalokon párolgott a 
frissen készült tokány, melynek kövérebb 
husdarabjait ki dobták a talajra, itt-ott a le- 
vét is kiöntötték, a melynek következtében,
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a zsiroslétől sikos járdák keletkeztek az asz- 

talok körül. , 

Az asztaloknál különböző alakok ültek. 

Voltak köztük czilinderesek, voltak Wekerle 

és Bánffy kalapot viselők. Egy pár megtévedt 

vasuti és zsidó züllött alakját is lehetett 

látni. Legérdekesebb volt egy faczér szinész 

alakja, a ki nemcsak szóval, hanem kézzel 

lábbal ágitált. 
A kép hátterét a tokány gőzébe bur- 

kolt hordárok, mihasznák misztikus homályba 

burkolt kétes alakjai egészitették ki. 
Koronáját alkotta a társaságnak a szeg- 

letben meghuzódott „banda". Ez érezni lát- 

szott, hogy az ő szereplése a folyamatban 

levő aktusnál nem jogosult. Mindenik dádé 

meglapult a falnál, mint egy frescó. Életjelt 
magáról csak azzal a borzasztó reszeléssel 

adott, melynek fülkinzó hangja még e vastag 

párázaton is utat tudott magának törni. 

A mulatság közepette jöttek-mentek a 

vendégek. Komoly czilinderes urak, prémes 

bundában, kapaczitácziótól kimerülten, lihegve 

toppantak be, oda somfordáltak a „schenkő- 

hez, felhajtottak egy pohár sört, bekebelez- 

tek egy porczió tokányt s uj erőt meritve, 

mint a pók, iramodtak uj szavazó fogására. 
Lehetett itt látni pénzintézeti, pénz- 

ügyi, vasuti, városi tisztviselőt; kevés szám- 

ban voltak kereskedők és voltak til-tul ipa- 

rosok is. ; 
A bejáró ajtó előtt garmadában hever- 

tek a kiüresedett hordók és az udvaron, mint 

tavasszal a szabó-bogarak, szédelegtek a 

részeg emberek. 
Valamivel uribb tanyát rendeztek be 

evés ivásra, a kolozsvári anyakönyvi hivatal 

helyiségében. 
Ferenczi szállás mesternek a szobájá- 

ban volt egy asztal, az anyakönyvi hivatal- 

ban külön asztal volt teritve a szavazat 

szedő küldöttség számára. A folyóson volt 

teritve a csendőrség részére. 

Hajdan szokásban volt, hogy a szava- 

zat szedő bizottság részére a polgármesteri 

szobában volt ebédre teritve. Itt szoktak, 

két részre oszolva ebédelni. E szokástól 

most eltérve, lefoglalták az anyakönyvi hi- 

vatalt s itt egész estig ettek és ittak sokan 

a párt hivei közül. 
Egyik városszolga e tanyán ugy leitta 

magát, hogy skandalumtól féltek s kénytele- 
nek voltak a feltünést elkerülendő, külön 

szobába záratni a részeg Mihasznát, kit két 
öizenmelyő. aitó előtt rendes és szokásos izemleny 

A verekedés. 

Persze, nem mulhatott el ez a válasz- 

tás verekedés nélkül. Azaz, hogy elmulhatott 

volna, de a rendőrség nem akarta elengedni 

ezt a dicsőséget. És hogy szert tehessen 

ilyen babérokra, mindenek előtt bátorságot 

szedtek magukba a Bánffy Dezső br. hü lo- 

vagjai a Grand kávéház udvarán. Volt ott 

sligovicza, sör és pécsi bor bőven a szá- 

mukra. Ide vonultak be félóránként barátsá- 
gos sziverősitőre, nem gondolván meg, hogy 

„kedvüket majd követendi gyász." 

Pedig fájdalom, igy volt. A dolog igy 
történt. 

Minden választás végén alkonyat után 

a közönség ezrével össze szokott gyülni s a 

Tanácsház előtt csoportosul és bevárja mig 

a választás eredményét kihirdetik. Igy tör- 
tént most is. 
......". . .".". 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1899. Február 18. 

Egy modern Antonio. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

IV. 

(Folytatás.) (13) 

Az ut szélén álló rózsabokrok tele 
voltak virágokkal; - Rut gyorsan ment 
egyiktől a másikhoz, egymásután vagdalva 
le a rózsákat, meg sem állott, hogy szép- 
ségüket, illatukat élvezze, csak végezte a 
munkáját. 

Forrester hirtelen előre lépett; Dick 
követte, azon csudálkozva, hogy a barátja 
miképen mutatja be magát. Miles eredeti 
modorban tette azt. Egy névjegyet kihuzva a 
zsebjéből, mosolyogva adta át a leánynak. 
Rut átvette a névjegyet, elolvasta a Forres- 
ter nevét és adreszét. Élénksége feltünő el- 
lentétet képezett az atyja álmodozó lomha- 
ságával. Ő legkevésbbé sem volt bátortalan, 
sem zavarodott. 

- Feorrester! mondá gyorsan. Igen, 
tudom; az ön atyja és az én atyám régen- 
te jó barátok voltak. Tregarvenben van az 
atyja? Atyám örülni fog a viszontlátásnak. 
Azonban épen most el van foglalva. 

Forrester érezte, hogy most neki ko- 
molynak kellene lenni, az alkalom azt lát- 
szott kivánni, de komolysága elhagyta; a 
minek részben a Dick rosszul elfojtott ne- 
vetése volt az oka. 

Körülbelöl tiz éves voltam, midőn az 
atyám meghalt, mondá, azt remélve, hogy a 
eány nem fog neheztelni reá a könyelmü- 

A járdákon uri közönség foglalt helyet, 

az utcza vonalon és a főtéren óriási közön- 

ség hullámzott fel s alá. Ezek felváltva, hol élje- 
neztek, hol abczugoltak. Néha a Kossuth-nótát 

fujták, máskor a Hymnusra gyujtottak. Többen 

passziójukat a sipolásban lelték. Ha a ta- 

nácsház erkélyén megláttak valakit, vagy 

megéljenezték, vagy megabczugolták. Más te- 
kintetben békés hajlamokat árultak el. A vá- 

rosház közgyülési terméből többen nézték a 

gyülekezetet. 6-8 ezerre lehetett a számu- 
kat tenni. Szóba hozták, hogy majd valaki 

kihirdeti előttük a választás eredményét s 

azzal oszlásra inti őket, mint más választá- 

sok alkalmával tenni szokták. 
Azonban most másként történt a do- 

log. A Főtér és Belközép-utcza sarkon, egy 

negyed 7 órakor, suszterinasok abczugolni 

kezdettek. Erre rájuk kiabáltak a járdán le- 

vő urak, hogy ne abczugolják az uj képvise- 

lőt, hanem éljenezzék. Egyik rendőrbiztos, 
ugy látszik, csak erre várt. E különben egé- 

szen ártatlan dologra dühbe jött, össze si- 

polt egy szakasz rendőrt s azokat neki sza- 

baditotta a közönségnek. A félig-meddig be- 

rugott rendörökkel azután ugy jártak, mint 

a kamarilla a Nagy-Enyed elpusztitására fel- 

bujtott oláhokkal. Az oláhok ugyanis jobbára a 

kamarilla hiveivel kegyetlenkedtek s azokat 

öldösték le. A rendőrök is a helyett, hogy a 

csőcseléket csendre inteni s a főtérről csen- 

desen kifelé szoritani igyekeztek volna, neki 

estek a járdán sétáló közönségnek s az ott 

talált nőket és férfiakat, nem lévén szárnyaik, 
hogy elrepülhessenek, brutális módon kard- 

lapozni kezdték. 

Ez akczió megszülte azt a reakcziót, 
hogy a csőcselők dühbe jött. A főtéren ne- 

hány kődarabot kaptak, melyet elkeseredéssel 

dobáltak a városháza felé. Egy kődarab a 

közgyülési terem erkélye fölött repült be 

az ajtó felett s az ajtó felett levő üveg ab- 

lak csörömpölve nyitott rést a parittyának. 

E zajra felkerültek a szavazókra váró 

választási bizottsági tagok. A főkapitány a 
lovas rendőrökkel nyergeltetett, katonaságért 

telefonált s parancsot adott az egész főtér 

és elébe nyuló főutczák kiüritésére, a kö- 
zönség szétkergetésére. 

Gyalog és lovas rendőrök nyomban, hozzá 

fogtak a parancs teljesitésébez. Cselekedtek 

a mint Pál főkapitány parancsolta. Csendes 

nyugodt oszlatás helyett indulatosan, durván. 

A gyalog rendörök a közönséget kardlapoz- 
ták, a lovasok pedig taposták s felugrattak a 
ndélne tifikálták i 
E'niatt áltálános Volt az állóorűnauhliku mot : 

cselék had bosszuállását felébresztették s 

ezek ép oly durván viszonozták a rendőrség 

eljárását, a mily brutálisan igyekezett szét- 
kergetni őket 

A sarokba szoritott közönség, a mely 
oly rövid idő alatt, mint azt a berugott s 

neki vadult rendőrök kivánták, távozni képes 

nem volt, ön védelemből ellentállott. A ki 

köhöz juthatott, kővel, másik bicsokkal, har- 

madik pedig boxxal igyekezett ártalmatlanná 

tenni egy brutalis rendőrt. A közönség sorai- 

ban mint az már történni szokott, számos 
ártatlan polgár szenvedett sulyos sérülést és 
viszont igen sok csavargó, vagy szocziálista, 

a ki sulyos testi sértést követett el egy-egy 
berugott rendőrön, ép börrel menekült. Nem- 

sokára a katonaság is kirukkolt, feltüzött szu- 

ronnyal, éles töltényü puskákkal. Ezeknek 

azonban nagy funkcziójuk azért nem igen 

ségeért és eszébe jutott, hogy a nők ne 
voltak a humor érzetével megáldva. 

Rut mosolygott és egy pillanatra két 
egyenlő fehér fogsor volt látható, aztán is- 
mét összevonta az ajkait és mentegetőzött. 
Ügy látszott, hogy Milesnek nem maradt hát- 
ra semmi mondani valója; azonban hírtelen 
eszébe jutott, hogy a barátját be kellene 
mutatni és rögtőn azt tevé. A Dick segit- 
ségével, a helyzet némcsak lehetséges, de 
kellemes lett. Könynyü dolognak látszott el- 
mondani, hogy ő miért ment oda, ámbár 
Miles soha sem volt egészen tisztában vele, 
ha vajjon a magyaráratot ő adta-e vagy Dick. 
Mindnyájan leültek a faárnyékába és a teát 
oda vitték ki számukra. 

A társalgás a könyvekre fordult és For- 
rester e téren elemében volt és ragyogott. 
Dick a tenger felé nézett. Ő tökéletesen bol- 
dog volt és nem analizált, de önkénytelenűl 
arra gondolt, hogy mily kellemes volt egy 
nőt bámulni és még sem kényszerülve lenni, 
hogy annak bókokat mondjon. Forrestert nem 
zavarták hasonló elmélkedések, az ő hangu- 
lata nyugalmas volt. Ő érdeklődött az előtte 
levő leányiránt és azon kis esemény által, 
melynek az előbb tanuja volt, meg volt 
hatva. 

Az a jelenet megujult előtte, midőn 
Rut azt mondá: 

- Nekem nagyon kevés időm van az 
olvasásra, bármennyire szeretem azt. Az 
atyám nem erős és nekem nagyon kemé- 
nyen kell dolgoznom. Dalton ur nem dolgo- 
zik olyan keményen, mint én. 

Mind a két férfi csudálkozott, hogy az 
a Dalton ur ki volt; de Rut felemelte a sze- 
mét, a mint beszélt és a feléjük közeledő 
fiatal emberre függesztette. Az levette a ka- 
lapját és meghajtotta magát; de, midőn be 
lett mutatva az idegeneknek, értésükre adta 
azoknak, beszédét egyenesen a lelkész le- 

volt, mert időközben elkezdett hullani a zá- 

por s mint hajdan a mohácsi vésznél a zá- 
por, a küzdő feleket az eső szétválasztotta s 
a közönség nagy része, jó szántából haza ta- 

karodott. 

Egy másik tudósitónk, ki e jelenet vé- 

gén a tanácsház épületében volt, a követke- 

zőket jelenti : 

Akkor érkeztem a városház udvarára, 

a mikor már a katonaság kirukkolt. Véres 

fejjel hostátiak, szoczialisták egymásután ke- 

restek s találtak menedéket a városház osz- 

lopos folyosói alatt. Ide menekült több 

asszony. 

Kevés vártatva megérkeztek a Deák Pál 

katonái, a sebesült rendőrök is. 

A lépcsőház alatt levő sötét poloska 

raktárban sebesült kórházat rögtönöztek. Ebbe 

az oduba jöttek be a mentők, a kik a vértől 

ázott rendőrök bekötözéséhez hozzá- 

kezdettek. Ugyan e helyiségben két ujon- 

nan talpalt ócska czipőt szorongatott a ke- 
zében egy összelánczolt ember. Bizonyit- 

gatta, hogy ő a munkát vitte haza, remélvén 

néhány hatost. S ime a rendőrség őt ártat- 

lanul befogta, lelánczolta. Beszélhetett a jó 

vitéz, senki sem hallgatta. 

Volt itt, még több befogott, vagy ön- 

ként bejött polgár és szocziálista. Ezek dol- 

gaival nem bibelődhettem, mert érdekelt a 

18 vértanu-rendőr szomoru sorsa. 

Ezek névsora a következő: 

1. Jaskó Márton lovasrendőr. Feje, ar- 

cza véres. Kővel dobták meg. 

2. Páll Mózes gyalogrendőr. Téglada- 
rabbal dobták meg a róm. kath. státusépület 

állványáról. Arcza és orra összezuzva. 

8. Balog Márton rendőr. Könnyü sebet 
kapott. 

4. Zayzon János rendőr. Jobb lábát 

ütötték meg kővel. 
5. Kovács Ferencz gyalogrendőr kővel 

a fejére kapott sulyos sebet. 

6. Szász Ferencz gyalogrendőrnek kő- 

vel az állát zuzták össze. 

7. Mátéfi Márton gyalogrendőrt bicsok- 

kal szurták meg. Őmlött a vér a testéből. 

8. Jankó György rendőr bicsokkal hátba 
kapott sulyos két szurást. 

9. Fazakas András rendőrt boxxal ütöt- 

ték hasba. 

10. Markó Mihály gyalog rendőr meg- 

sérült. 

11. Zilahi Márton lovas rendőr a fejére 
kapott kődobással erős ütést, mely miatt om- 
lott, a vér, s folytonpssági hiány keletkezett 

j. pofren 

12. Démeter Tódor oldalara vakütést 
kapott. 

18. Kovács János rendör hátba kapott 
erős vakütést. 

Mennyien sérültek még meg e 18-an 
kivül, azt most még nem is lehet tudni. Rendre- 

rendre kiderül minden. Egy bizonyos és ez 
az, hogyha a rendőrség nem lépett volna fel 

oly brutálisan, ki lehetett volna kerülni azt 

a vérengzést, mely véressé tette a választást. 
Egy másik tudósitónk, mint a helyszi- 

nén volt szemtanu, a következőket beszéli az 
esetről : 

A tömeg a Hymnust és a Kossuth nó- 

tát énekelte, közben éljenzett, fütyölt és ab- 

czugolt mint azt rendesen más választás al- 

kalmával is tenni szokta. Különben nyugod- 

tan békésen állott. dornak a fülét vágták le. 

Filippi Gyula rendőrbiztos és a vezetése 

alatti rendőrök, ittasak voltak, kik kardlap- 
pal és pálczával kezdették ütni és kergetni a 

közönséget. 

A nagy tömeg nem oszolhatván el, a 
részeg rendőrök embertelen bánás módja elől, 

részint menekülni részint védekezni igyeke- 
zett. 

Igy történt annyi rendőrnek s mégtöbb 

védtelen és ártatlan polgárnak sulyos meg- 
sérülése. 

Á brutálitásnak a közönség oszlása után 
sem akartak véget vetni. 

Lengyel Károly derék polgár beszéli, 

hogy háromnegyed 8 órakor Finta Sándor 

földmunkás nejével a magyar utcza felöl a 

központi szálloda elé ép akkor ért, midőn a 

katonaság vagy 10 suhanczot kergetett ki a 

Bánffy ház alol. Egy rendőr kardjával rává- 

gott az ártatlan munkás fejére és jobb fülét 

ketté vágván, 4 vágást ejtett koponyáján le a 

nyakig. A szegény ember feleségére hanyat- 

lott s midőn Filippy Gyulát figyelmeztette 
tanu, hogy a mentökhöz vigyék be a szeren- 
csétlent, durván nyilatkozott, hogy felesége 

majd be viszi. 

Ugyan ez a szemtanu látta, a mint a 

Jókai-utczában két lovas rendőr neki rontott 

a tanács gyógytára előtt 3 polgárnak, s bot- 

tal ütlegelték öket, kettő a lovak lábai alól 

iljedten menekült, a harmadik pedig a vigadó 

udvarára ugrott be. Itt a két lovas rendőr 

megfogta az ártatlan menekültet s a két ló 

között kezen, fogva lóhátról vezették mint a 

közép korban azokat, a kiket bitó alá vittek. 

Nagy János külközép utczai rendfentartó 
piros jelvényes polgárt, a ki arra kérte a 
polgárokat, hogy csendesen vonuljanak haza, 

a részeg rendőrök ágyékba szurták. 
Balázs István földészt Pata utczában, 

a mint haza igyekezett karddal fejbe vágták 
az ittas rendőrök. 

Külmagyar Kis uj utczában lakó Kiss 

Györgyöt fejbe vágták, a mint békésen haza 

felé igyekezett. 

A kormány párton folytatott etetés és 

itasás okozta, hogy a zavar és a verekedés 

olyan mérveket öltött. Kortesek és választók 

igen sokan részegek voltak s nem voltak 

urai sem maguknak sem a helyzetnek. 

Kilin Sándort lakik Kövespad-utcza 11 

sz. a. egy rendőr a Tamási bolt előtt ugy 

megütötte, hogy hetekig lesz munkaképtelen, 

két lábát s jobb karját zuzták össze. 

Kispál Sándor földész lakik kétvizközt 

ujsor, ugyanott ugy fejbe vágta egy ittas 
rénuört a harujavai, HUgy rejbDöre i1eflordult a 

homlokára. Egyik sem vétett semmit. 

A főtéren, mint B. Gy. tanár jelenti, 

egy másik társával látta, amint a csendőrök 
és katonák közé szoritott embert, a ki sem- 

mit sem vétett, egy ugylátszik, ittas rendőr 

megkardlapozott. Az eset közelében ott volt 

Deák Pál főkapitány és Szőke Bálint rendőr- 
felügyelő. 

A mentők 11 rendőrt kötöttek be (ket- 
tőnek a sérülése vakütés, nem kellett kö- 

tőzni). Egy csendőrt is bekötöztek. Fején ka- 
pott kővel ütleget. 

Tizenkét polgár sebét is kötötték. Ezek 

között Nagy János külvárosi gazdának kopo- 

nya csontját mélyen bevágták; Finta Sán- 

ányához intézve, hogy azoklegkevésbbé sem 
érdeklik őt. Hangja lassu volt; de Rut han- 
gosabban válaszolt, mint a hogy rendesen 
beszélni szokott és egy kevésbbé tompa el- 
méjü egyén, mint a milyen Dalton ur, e kő- 
rülményt rendreutasitásnak vehette volna. 
Azonban, mihelyt ezt észrevette, viselkedése 
által kimutatta azon kivánságát, hogy kelle- 
metlenné tegye magát. 

- A kegyed atyja egész délelőtt nem 
ment le a község házához - mondá. Ö meg- 
igérte, hogy Doncasterrel ott fog találkozni. 
Doncaster egy óránál hosszasabban várako- 
zott és aztán haza ment. 

- Igen? 
Rut rá nézett, szeme hirtelen szikrá- 

zott. Marrable és Forrester vészjelhez ha- 
sonlitották azt. De tiszteletes Dalton Lajos 
ur nem látszott azt annak tekinteni - annyi 
bizonyos, hogy ignorálta. 

- Ez nagyon sajnos volt - mondá 
Dalton. 

Egyszer már megtörtént. 

Dalton ur, értse meg, hogy most 
érkezem hivatalos dolgokról beszélni. 

Amint látja, a barátaim velem vannak. 
E szavaknál Dickre és Milesre pillan- 

tott és az ifjak szive felmelegedett a keb- 
lükben. Mosolyogtak a leányra és félbeszaki- 
tott társalgásukat folytatták. 

Tiszteletes Dalton Lajos ur ügyetlenül 
forgatta kalapját a kezében. Világos volt, ha 
a kifejezés jelentett valamit, hogy a segéd 
lelkész bosszuállásról gondolkozott. 

Nem nyilt alkalma reá, de a visszator- 
lás nem sokára elérkezett és Haviland Ru- 
tot még sokkal fájdalmasabb helyzetnek az 
alakjában látogatta meg. Az atyja feléjük 
közeledett, özvegy Simesné mögötte volt. Az 
öreg ur udvariasan köszönt a leánya ven- 
dégeinek, aztán Ruthoz fordulva, azt mondá: 

- Édesem, ugy látszik, hogy a mult 

pénteken olyan igéretet tettem Simesnének, 
a mit nem váltottam be; természetes, hogy 
ez őtet boszantotta és - és neheztel érte. 

De valóban, én azt gondolom, hogy ő 
téved; nem hasonlit hozzám, hogy én a 
szavamat megszegjem. És most, a te emlé- 
kező tehetséged döntse el a dolgot. Édes 
gyermekem, a mult szombaton megigértem-e 
neki, vagy nem, hogy a házbére kifizetesére 
pénzt adok? 

Az özvegy asszony előbbre lépett és a 
lelkész leányára függesztette a szemeit. A 
Dalton ur arczán gunyos mosoly volt. Rut 
felállott, fejét hátra vetette, szeme ragyogott. 
Marrable szeretett volna vázlatot csinálni 
róla, attitüdje oly kihivó volt. Arczának a 
kifejezése erős ellentétet képezett hangjának 
a lágyságával. 

- Igen, atyám, te megigérted, 
mondá; de abban biztál, hogy ezt a dolgot 
én fogom helyetted eligazitani. Sajnálom, 
hogy ennyire elhanyagoltam. Nagy mulasztás 
volt tőlem. 

Rut tiszteletes Dalton urra pillantott. 
Dalton tudta, hogy a leány az atyját az 
igazság rovására védte; sőt félig gyanitotta, 
hogy az atyja igéretéről tudomása sem volt. 
De mindazonáltal lesütötte a szemét és meg- 
veretve fordult el. 

Ez alatt Haviland ur jóságosan mosoly- 
gott Simesnére. 

- Urak, - mondá részvéttel - ennek 
a szegény asszonynak a gyermekét elgázolta 
a szekér. 

A két ifju az özvegyre nézett; Mar- 
rable érezte, hogy sokkal inkább sajnálta 
volna, ha nem volna oly borzasztó kancsal. 
Ezt a tényt ő a müvészi temperamentumá- 
nak tulajdonitotta; de azért szemrehányást 
tett magának és azt kivánta, hogy az esz- 
tétika ne ártana a morálnak. 

(Folytatása következik.) 

Három megsérült hölgy sebit is 
kötözték a mentők. 

Igen sokan szenvedtek ezeken kivül sé- 
rüléseket. 

Nyilt felhivás. 
Mivel a kolozsvári rendőrség egy pár 

minden erkölcsi tisztességből kivetkezett 
tagjának a tegnapi választás után véghez 
vitt és általános panaszt képező gazsá- 
gait ugy a városi törvenyhatósági bizott- 
ságban, mint esetleg a büntető biróság 
előtt eljárás tárgyává szándékozom tenni, 
telkérem mindazokat, a kik e tekintetben 
concrét adatokkal rendelkeznek, hogy 
sziveskedjenek azokat a vonatkozó bizo- 
nyitékokkal együtt hozzám juttatni. 

Kolozsvárt, 1899. febr. I8. 

Dr. Várady Aurél 
ügyvéd, 

törvényhatósági bizottsági tag. 

Pázmándy Dénes az ő sza- 
vazóihoz. 

A tegnapi választás után este 11 óra- 
kor dr. Várady Aurél, a függetlenségi párt 
titkára a következő táviratot kapta : 

„Bánffy tényleg bejelentette ma 
este a szabadelvü conferenczián le- 
mondását. Neked és összes párt- 
feleinknek legmélyebb köszönetet kül- 
dök önfeláldozó müködéstekért és 
hazafias támogatástokért. Rövid idő 
mulva ott leszek. 

Pázmándy Dénes. 

SZINHÁZ. 

Vándormadár. Prém József pályadij- 
nyertes szinmüve hétfőn kerül elöször szinre. 

A darabban részt vesz kevés kivétellel az 

egész drámai személyzet. Az előadást bérlet- 

szünetben tartják. Ehhez képest a páratlan 

számu bérlők helyei hétfőn déli 11 óráig 
tartatnak fenn. Kedvezményes utalványjegyek 

nem érvényesek. Prém József a Vándorma- 

dár szerzője ma szombaton este Kolozsvárra 

érkezik, hogy darabjának főpróbáján és elő- 
adásán jelen lehessen. 

Het! műsor. 

Hétfő : Vándormadár. (Szünet.) 

Kedd: Vándormadár. 

Szerda : Az élet álom. 

Csülörtök: Don Caesar de Bazán. 

Péntek: A baba. (Szünet.) 

Szombat: A baba. 

D. u. Feri kisasszony. 
Vasárnap: Eie. A baba. 

Mulatság. 
Bohém estély. A kolozsvári zenekonzer- 

vatorium müködő tagjai a zenekar saját he- 
lyiségében, f. hó 16-án egy rendkivül érdekes 
s jól sikerült tréfás estélyt rendeztek. 

A kevés számu, de intelligens közönség 
az egész est folyamán nagyon jól mulatott. A 
programm után következő s reggelig tartó táncz 
is igen kedves emlékeket hagyott a benne 
résztvevő hölgyek és fiatal urak szivében. 

Az estélyre a müködők családjain kivül 
csak igen kevés számu vendég volt hivatalos 
s épp azért mondhatjuk, hogy az intim barál 
ti körben lefoly estély, rendkivül kedvesnek s 
sikerültnek. 

Egyleti élet. 
A kolozsvári kereskedők és kereskedő 

ifjak társulata által f. hó 19-én a New-York 
szálloda emeleti disztermében felolvasás lesz, 
melyre a közönseget meghivják. A müsor ér- 
dekes és változatos. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 18. 

- Nagybőjti prédikácziók. A szo- 
kásos nagy bőjti prédikácziók tegnap vették 
kezdetüket. Az első e nemü litánia tegnap 

a minoriták templomában tartatott meg 
szentbeszéddel kapcsolatban. A templom szo- 

rongásig megtelt ájtatóskodókkal. A kolozs- 
vári templomokban a nagy bőjti prédikácziók, 

illetőleg litániák következő sorrendben tar- 
tatnak. Hétfőn a szentpéteri, kedden a ba- 
rátok, szerdán a kegyesrendiek, csütörtök és 

vasárnap délután a plébánia, pénteken a 

minoriták, szombaton a kolozsmonostori ká- 

polnában. 

- Bánffy Dezső és Széll Kál- 
mán. Egyenesen visszataszitó az az 
agyarkodó gyülölködés, a melylyel 
Bánffy báró Széll Kálman béke-akczió- 
járól beszél. Ocsárolja Széll törekvé- 
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selt irigy kommentárokkal kiséri azt a 
izalmat, amelynek a koronánál örvend 

s hivei között ki van adva a jelszó : 
Ha bukunk is, de Széellt is 

magunkkal rántjuk! 
Tudja, hogy vele végeztek s igy 

Szellt lehetetlenné akarja tenni itthon, 
hogy a korona elhatározására ilyen 
módon gyakoroljon befolyást. A holnapi 
értekezletnek állitólag egész nyiltan az 
a nagy tüntetés a czélja, a melyet 
Bánffy mellett rendeznének s melylyel 
eképpen dezauválnák odafőnt Szelit. 
Ez a perfid eljárás óriási megüt- 

közést keltett még azok között is, akik 
eddig tán, ha külsőleg is, még a bu- 
kófelben fevő miniszterelnök pártján 
voltak. 

- Márcz. I15. A kolozsvári márcz. 15. 
állandó bizottság - mint tegnap emlitettük - 
holnap, vasárnap délután 5 órakor gyülést 
tart Deáky Albert elnök belmagyar-utczai 
lakásán. A gyülésre a tagokat meghivja az 
elnökség. 

Katonaság és rendőrség. A teg- 
napi képviselőválasztás utójátékát képező za- 

vargás alkalmával élesen domborodott ki az 
ellentét a rendőrség és a katonaság között. 

Mig a rendőrközegek elkezdve a felügyelő- 
kön minden tartózkodás nélkül kardlapoztak 
mindenkit, a ki a keze-ügyükbe akadt, nőket, 
gyermekeket sem kimélve; addig mindenkit 
meglepett az a kiméletes és gyöngéd bánás- 
mód, melylyel a katonaság s főképen a ki- 
rendelt vadászszázadok vezénylő tisztjei ta- 
nusitottak a közönséggel szemben. Mindenki 
a ki szemtanuja volt a tegnap esti jelene 
teknek, mélyen felháborodott a rendőrségnek 
hallatlanul brutális fellépésén. Egyáltalán 
semmi komoly ok nem volt a beavatkozásra, 
s ennek daczára a legpimaszabb erőszakos- 
kodásokat vitték végbe. Egyedüli mentségük 
csak azleket, hogy valamennyien be voltak 
rugva, s igy nem tudják mit cselekesznek. 
Szemtanuk állitják, hogy a rendőrők elvadult 
dühökben egymást is kardlapozták, s a legtöb- 
ben közülök ily módon sérültek meg. Ezzel 
az állatias vadsággal szemben igen jó hatást 
gyakorolt a kőzönségre a katonaság és főleg 

a vezénylő tisztek humanus eljárása. Minden- 

ki meg van arról győződve, hogy az egész 

zavargást a rendörök brutális közbelépése 

eredményezte, mig ha csak a katónaságra biz- 

ták volna a rend fentartását, egyáltalán nem 
fordulnak elő ilyen sajnálatos események. A 
szabadelvü pártot is nagy mértékben terheli 
a felelősség, mert neki nem lett volna szabad 
alkalmat és módot nyujtani arra, hogy a rend- 
örök lerészegedjenek, s ily állapotokban vad- 
állatias dolgokra vetemedjenek. 

- A Magyar Polgárhoz! Igaz-e? hogy 
Bánify „kortesfogásból" mondott le2? 

- Az inflenzau ellen. Sok mindent 

ajánlottak már orvosok és laikusok a vesze- 

delmes orosz nátha ellen, de mindeddig csak 

az a régi igazság bizonyult be, hogy nátha 

ellen nincs orvosság. E miatt némi kétkedés- 

sel fogadjuk egy mecklenburgi szaklap legu- 

jabb javaslatát, a melyben az almatheát ajánl- 
ja, mint csalhatatlan gyógyszert köhögés és 

imluenza ellen. Az almát bele kell apritani 
egy csészébe, vizet önteni rá, felforralni és 
kész a gyógyitó erejü thea. Bármely időtájt 
meg lehet inni, nincs a napnak semmiféle 

órájához kötve. A kinek nagy a láza, annak 

legczélszerübb minden félórában meginni egy 

csésze almatheát. - Elvégre is, ha már az 

ember annyi mindent végigpróbál sikeretlenül, 

akkor ezzel is tehet egy kisérletet. 

- Forgalmi akadály Budapest 
Kolozsvár között. Szolnok és Szajol kö- 
Zött a vasuti töltés mintegy 50 m. vonalban 
egszott. A személyvonatok átszállással köz- 
í ednek A postát is átszállitják. A teher 
orgalom e vonalrészen szünetel. 

Térszüke 
dologról nem e miatt sok fontos 

künk közlesét 
lasztanunk. 

- Eljegyzés. Grünb j zés. aum Jakab elje- 
gyezte Gottlieb Vima kisasszonyt kölegsvált. 

- Küry Klára férjhez me Kiry Klárát, a Népszinház nez mogy- 
már nem egyszer adták férjhez a - videki 

ujságok. Most ismét két vidéki ujságban, a 

Szegedi Naplóban és a Bácskai Újs égban, a 

olvassuk egyszerre a müvésznö eljegyzésé- 
nek a hirét. Mind a két ujság ugyanabból a 

titokzatos forrásból merithette az érdekes 
Hymen-hirt, mert csaknem szószerint ugyan- 
abban a fogalmazásbau adja kőzre. A két 

vidéki ujság pikáns hirecskéje igy hangzik: 

Érdekes eljegyzési hir kering (ugyan 
Minyadszor ?) a budapesti müvészvilágban. 
Az aranyos Klárika' eljegyzésit rebegi 
felve a krónika. Félve, mert gróf K. M., 

alti a fáma szerint a boldog vőlegény és 
egyben dusgazdag mágnás, nem engedi to- 

vibb Küry Klárát a világot jelentő desz- 

Mkon müködni. 

A primadonna egyelőre szorgalma 

san próbál a Népszinházban a Görög rab- 

szoga czimü operettben s ha elolvassa ezt 

a Mecskét, bizonyára maga is jóizüen fog 

mollyogni rajta s az ő pajkos modorában 

ezt logja mondani: 
- Vajjon hány emberrel fognak még 

; aktuális 
mlékezhettünk meg és több czik- 
lapunk hétfői számára kellett ha- 

adományért az árvák nevében hálás 

engem eljegyezni, a mig egyszer. . . talán 
.. mégis csak férjhez megyek! 

- Drága csók. Olasz lapok jelentik, 
hogy Szardinia szigetén, Iglesiasban, a rend- 
őrfőnők egy Lecis Efisio nevü fiatalembert, 
aki az utczán egy 18 éves leányt erőszakkal 
megölelt és megcsókolt, 76 napi fogságra 
itélt. 

- Papir világ. A londoni Paper 
and Palf azt ujságolja, hogy Pompeiben pa- 
pir czipőket találtak. Ilyenformán talán nem 
is oly nagy ujság, hogy most Berlinben pa- 
pirból készitenek kengyel-vasat. Amerikában 
állitólag papiros bicziklik versenyeznek az 
aczélgépekkel. 

- A világ legnagyobb gőzhajója. 
Belfastban a mult héten bocsátották először 
tengerre, az Oceanic nevü uj tengeri hajót. 
Ez a hajó valamennyi eddigi hajó dimenziót 
felülmulja és a világ leghatalmasabb gőzöse. 
Hosszusága 209 méter legnagyobb szélessége 
20.75 méter, mélysége 15 méter. A hajón 
2104 személynek van helye. 

- Uj kerékpár. John Favets angol 
mérnök olyan kerékpárt készitett, a melyet 
nem lánczoskerék-áttétellel, hanem fogaske- 
rékkel lehet hajtani. A fogaskerék pedig ugy 
van elrendezve, hogy akkor, mikor a pedál 
függőleges helyzetben van, a mikor tehát a 
legnagyobb erőt kell a kerékpározónak kifej- 
teni, minden áttétel nülkül dolgozik. Nagy 
előnye ennek az uj gépnek a régiek fölött az, 
hogy fele erővel lehet hajtani, mint a mos- 
taniakat s a dombokat könnyen megszaladja, 
mert a pedál forgatására mindig egyforma 
nagy erő kell. 

Jótékonyság. 
A ,„Mezőgazdasági Bank és Takarékpénztár 

Részvény Társaság' a „Mária Valéria" leányárva- 
háznak 20 frt. volt szives adományozni, mely 

köszönetet 
mond az elnökség. 

KÖZGAZDASÁS. 

Kimutatás 
a szamosujvári takarékpénztár részvénytár- 

saság 1899. január havi forgalmáról. 

Bevételek: Pénztáráthozatal 25,009 frt 
13 kr. Bevetelek 19,818 frt 35 kr. Kamatok 
2591 iírt 19 kr. Váltók 82,022 frt 80 kr. 
Kötvények 1844 frt 60 kr. Összesen 181281 
frt 7 kr. Kiadások: Betétek 14,448 frt 37 
kr. Kamatok 3 frt 30 kr, Váltók 55,879 frt 
50 kr. Kötvények 465 frt. Jelzálog köve- 
telések 6200 írt. Más pénzintézeteknél m. 
betét 46.000 frt. Tisztviselők fizetésére 280 
frt. Irodai szükségletekre 129 frt 2 kr. Pénz- 
tár maradvány 8375 frt 88 kr. Összesen : 
181,281 frt 7 kr. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék' táviratai, telefon tudósitásait 

és sürgöny-evelei.) 

Ki lesz a köztársasági elnök ? 
Páris, febr. 18. 

Az elnökválasztó kongresszus hol- 
nap ül össze. Komolyjelöltek : Loubet 
és Meline. 

Egy később érkezett távirat jelenti, 
hogy Meline visszalépett. (Tudva- 
levőleg antireviziontsta volt.) Ezzel Loubet 
chanceai emelkedtek. 

A naczioinsták jelőltje, Cavignac tá- 
bornok semmi esetre sem lesz meg- 
választva. 

* 

Délután érkezett táviratunk szerint 
Meline elfogadta a jelölést s igy az első 
szavazásnál Loubet és Meline fognak 
mérkőözni. 

Faure temetése. 

Páris, febr. 18. 

Faure Felixet csütörtökön a Notre- 
Dame templomban beszentelik és a 

Pere La Chaise-ban temetik. 

Csajthay állapota. 

Budapest, febr. 17. 

Csajthay Ferenczet, a Budapesti 
Hirlap szerkesztőjét a golyó szerencsét- 
lenül találta. Mindkét tüdő szárnyát 

átfurta a golyó. A részvét általános. Fe- 
lesége mellette van. 

Inkompatibilitás. 

Budapest, febr. 18. 

A képviselőház összeférhetlenségi bi- 

zottsága Apáthy Péter elnöklete alatt tartott 

tegnapi ülésében tárgyalás alá vette a Horn 
Ferencz ujpesti vendéglős és társai által több 

képviselőre vonatkozólag benyujtott összefér- 

hetlenségi bejelentést. 

Arányi Miksa kijelenti, hogy ő a New- 

York életbiztositási társaság vezérigazgatója, 

a mely társaság a kormánnyal semmiféle üz- 
leti viszonyban nem áll. 

Bedő Albert kijelenti, hogy a magyark. 
számitoló és pénzváltó r. társaság igazgató- 

ságának nem, csakis a felügyelő bizottságnak 

tagja, a bankegyesület r. társasággal pedig 

semmiféle összeköttetésben nem áll. 
Berzeviczy Albert előadja, hogy a Schő- 

nichen-Hartmann Danubius hajógyár r. tár- 

saság ajánlati tárgyalás utján, mint legol- 

csóbb ajánlattevő szállit ugyan évenként öt- 
hat kazánt egyes állami intézeteknek, de az 

állammal nem áll tartós üzleti viszonyban. 

A mi a Rigler féle papirgyár r. társaságot 
illeti, a melynek szóló igazgatósági elnöke s az 

ügy már megfordult a bizottság előtt. A tár- 

saság viszonya azóta egyáltalán nem válto- 

zott, a társaság nem áll szerződéses viszony- 

ban az állammal. Rátkay László bizottsági 

tag azon nézetének ad kifejezést, hogy az 
utóbbi ügy a bizottság által már el lévén 
intézve, nem jöhet ujabb elbirálás alá. 

Benke Gyula kijelenti, hogy a szilágyvi- 
déki olaj-ipar r. társaság néha árlejtések ut- 

ján szállit ugyan az államvasutaknak, de ren- 

des szerződési viszonyban nem áll az állam- 

mal. 
Bessenyei Ferencz kijelenti, hogy a te- 

mesvár-nagy-szt.-miklósi vasut r. t. igazga- 

tóságától már 1896-ban kilépett s a részvény- 

társaságnak sem igazgatósági tagja, sem sem- 

miféle közege. 

Csávossy Béla kijelenti, hogy az „Első 
biztositó intézetnek katonai szolgálat esetére" 
nem igazgatósági, hanem felügyelő bizottsági 

tagja, s hogy e társaság a kormánynyal sem- 

miféle összeköttetésben nem áll. 

Dániel Gábor kijelenti, hogy az erdélyi 

erdőipar r. társaságnak nem is igazgatósági, 

hanem felügyelő bizottsági tagja s ez a vi- 

szonya a társasághoz egyszer már be volt 

jelentve a bizottságnak. 

Eszterházy Kálmán gróf kijelenti, hogy 
a bejelentésben emlitett földhitel és közgaz- 

dasági egylet felállitása tervbe volt ugyan véve, 

de ez az egylet nem jött létre, tehát nem 

is állhat a kormánynyal semmmiféle vi- 

szonyban. 
Fabinyi Teofil kijelenti s okmányokkal 

igazolja, hogy sem jelenleg, mint nyugdijas, 

sem eddigi hivatalos állásaiban a törvény- 

szerü illetményeken kivül semmiféle javadal- 

mat nem huzott. 

Falk Miksa személyesen nem jelenhet- 
vén meg, beküldött okmánynyal igazolja, hogy 

a magyar kereskedelmi társaság igazgatósá- 

gából még a mult évben kilépett. 

Gajári Ődön előadja, hogy az első ma- 
gyar papirgyár r. társaság nem áll a kor- 

mánnyal szerződéses viszonyban, csakis szab- 
vánas faltátalalk mallatt amállit 12 . 

intézeteknek s az állam részérél csak olyel- 

bánásban részesül, mint a hazai tizenhat 
papirgyár bármelyike. A magyar automata 

gyár nem szerződéses alapon, hanem adás- 

vétel utján, egyszerre előre lefizetett összeg- 

gel biztositotta, hogy a vasuti állomásokon 

automatákat állithasson fel. A magyar épitő 

vállalat gépeket állit elő vizi épitményekhez. 

Heltai Ferencz kijelenti, hogy a Vasuti 

és Közlekedési Közlönyhöz való szerkesztői 

viszonya ezelőtt két évvel már tárgyaltatott 

a bizottság által s azóta a helyzet semmi te- 

kintetben nem változott. 

Ezzel a tárgyalás befejeztetvén, a bizott- 

ság határozathozatalra visszavonult. 

Egy órai tanácskozás után elnök a ház- 

szabályok értelmében nyilt ajtók mellett ki- 

hirdette a bizottságnak egyhangulag hozott 

itéletét, mely szerint a nevezett képviselőkre 

nézve összeférhetetlenség esete nem forog 

fenn. 
A Falk Miksa és Gajári Ödön képvi- 

selőkre vonatkozó összeférhetlenségi bejelen- 

tések fölött nem határozott a bizottság. Falk 

Miksa ujból meghivatott a kedden d. e. 10 
órakor tartandó bizottsági ülésre; Gajári 

Ödönre nézve pedig okmányok beszerzése 

mutatkozván szükségesnek, a tárgyalás el- 

halasztatott. 

Mohay Sándor bizottsági tag kérdést 
intézett a bejelentések által érdekelt képvi- 

selőkhöz az iránt, kivánják-e a bejelentés 

által okozott költségeik felszámitását ? 

Bessenyey Ferencz tiz frtköltséget szá- 

mitott fel s azt ajánlotta a munkások beteg- 
segélyző egyletének javára Csávossy Béla és 

Eszterházy gróf szintén 10-10 frt kőltséget 
számitott fel s azt azt a képviselőházi alkal- 
mazottak segélyegyletének ajánlották fel. A 

tőbbi képviselők kijelentették, hogy nem szá- 

mitanak fel költsegeket. 

A bizottság 8 szavazattal 2 ellenében 

nem állapitott meg a ma letárgyalt esetek- 

ben költségeket. 

Ezzel az ülés véget ért. 

a 

Bánffy lemondása? 

Budapest, febr. 18. 

Az országgyülési szabadelvü párt 
tegnap este fél hét órakor értekezletet 
tartott Podmaniczky Frigyes báró el- 
nöklete alatt. Az értekezleten Bánffy 

kijelentette : 

nek előtt az elnökség megválasz- 
Feltételül tüztük ki, hogy minde- 

tassék, még pedig megválasztassék 
azoknak személyében, kiket a szabad- 
elvüpárt már kijelölt. Feltételül kellett 
tüzni, s ehhez ragaszkodtunk hogy az 
indemnity megszavaztassék mi- 
előbb a tett intezkedések jóváhagyásá- 
val, tehát visszaható erővel január 1-ig. 
Felállitottuk, mint kivánalmat, hogy a 

gazdasági viszonyoknak Ausztriával való 
rendezése érdekében egy-egy éves pro- 
vizórium jőjjön létre, hasonlóképen jó- 
váhagyásával a január 1-e óta történ- 
teknek, tett intézkedéseknek, illetőlég 
állapotoknak, továbbá, hogy hasonló 

visszaható értelmezéssel megalkottassék 
a Horvátországgal létrehozandó pénz- 
ügyi provizórium egy évre és végre, 
hogy az ujonczozás érdekében szüksé- 
ges törvények is létrejőjjenek. És ha 
ezek létrejönnek, megalkottatnak, kije- 
lentettük, hogy az ellenzék kivánságá- 
nak megfelelően a kormány visszalép, 
illetőleg a miniszterelnök személye nem 
fog többé utjában állani annak, - ugy 
a mint őt vélik, hiszik és állitják, - 
hogy a béke és nyugalom a képviselő- 
házban helyreálljon. 

Azonban, midőön álláspontunkat 
határozottan kijelentettük és kivánnunk, 
óhajtanunk, követelnünk kellett, hogy 
ezen törvények megszavaztassanak, ezen 
megállapodások léetrejöjjenek, egyszers- 
mind szükségésnek tartottuk gondoskodni 
arról is, hogy jövőre bizonyos meg- 
nyugtatást nyerjünk arra nézve, hogy 
a parlament müködése ujabban meg 
nem zavartatik és hogy elsősorban azon 
kérdések, a melyek imminenter sürgő- 

sek és fontosok, nyugodtan lesznek 
megoldva. 

Ezen kivánalmakat állitottuk fel ak- 
kor, ezen kivánságokhoz ragaszkodunk 
ma is. 

Ezzel szemben az ellenzék is fel- 
állitotta a maga kivánságait, amely ki- 
vánságok elseje, legfontosabbika, sőt 

azt mondhatnám, kezdetben egyetlene 
az volt, hogy a miniszterelnök állását 
hagyja el. Erre nézve már a tárgyalá- 
sok megkezdésénél mindjart a kivánt 
nyilatkozatot megtettük és biztos, visz- 
szavonhatatlan kilátásba helyeztük, igenis 
ha kivánságainknak elég tétetik, az ál- 
talunk felállitott pontozatoknak megfe 
lelően a kormányelnök állását elhegyja. 
Aa..a-s navuet lelnöliudsat Dáuja. 

Később de részben már kezdetben is 

az ellenzéknek más kivánalmai is voltak. 

És tisztelt ertekezlet, most jövök 
felszólalásom legnehezebb részéhez, 
mely bizonyos körülmények között - 
be kell, hogy ismerjem - nekem is 
nehéz s talán önök előtt sem lehet 
közönyös. Azt mondja az ellenzék állan- 
dóan a tárgyalások során, de különösen 
mondta ma, hogy a megoldás, a kiegyen- 
lités, a képviselőházban szükséges béke 
és munkaképesség ugy volna könnyen 
helyreállitható, ha a jelenlegi kor- 
mány állását elhagyná. 

Azt hiszem, a kisebbségnek ehhez 
joga nincs. Mindazonáltal, tisztelt érte- 
kezlet, habár abból, a mit mondtam, 
a konsekventia az volna. Hát jól van, 

vegyük fel a harczot az ellenzékkel. 
Az ország közvéleménye mi mellettünk 
van (Helyeslés), elitéli az obstrukcziót, 
az ország nagy többsége helyesli, hogy 
alkotni akarunk, helyesli azt, hogy a 
képviselőházban a rendet helyre akarjuk 
állitani, a konsekventia az volna, hogy 

egy többség, mely kötelességét ismeri, 

eredményre ne jusson, meg ne torolja 

ezt a hirtelen obstrukcziót. És mégis 
az ellenkezőre határoztam magam, mert 

akarom hinni, hogy ha csak a személyi 

ellentét és ellenszenv a gátja a béké- 

nek: leteszem a miniszterelnöki állá- 

somat s a kabinettel együtt bejelentem 

emondásomat (Felkiáltások: Kár!) s a 

felséges urnak erről szóval kijelentést 

is tettem tegnapelőtt s holnap hivata- 

losan is bejelentem. 

A mig a felséges ur határoz, kö- 

telességem a vezérletet megtartani. (El- 

jenzés.) 

Ezután azt fejtegette, hogy ez év 

alatt diadalról diadalra vezették a sza- 

badelvü eszméket. 

Ismerjük az ellenzéki sajtó s az 

ellenzéki férfiak állitásait, hogy soha- 
sem tettünk semmit. Azt gondolom, t. 
értekezlet, elmondottam mindent, a mit 
a mai napon elmondani szükséges volt, 
hiszen szorosan véve intézkedésnek a 
lehetősége nem is áll fenn, a kor- 
mány elhatározta visszalépését, 
ezt a felséges urnak szóval be- 
jelentette, irásban benyujtja hol- 
nap, ezzel egyelőre ezen kér- 

désre vonatkozólag az akták le 
vannak zárva. 

Bánffy után Radó Kálmán áradazó 

szavakkal emlékezett meg Bánffvról, kit 
az ország nagy sajnálkozása és nagyra- 
becsülése kisér. i 

A történetiró, ugymond, azon még- 
tisztelő jelzővel fogja illetni: a legna- 
gyobb nemzeti kormány. 

A kormánynak a béketárgyalások- 
ban való magatartásáért köszönetet és 
elismerést szavaz 

Tisza Kálmán kijelenti, hogy mi- 
vel Radó mindnyájak érzelmét tolmá- 
csolta, eláll a szotól. 

Ezzel a lemondási 
get ért. 

aktus vé- 

Országgyülés. 

Budapest, febr. 18. 

Nevezetes napja volt ma az or- 
szággyülésnek. Az ellenzék örőmrival- 
gások közt vette tudomásul Bánffy 
lemondását, a mely oly soká késett. 

Madarász korelnök megnyitván az 
ülést meleg hangon emlékezett meg a 
franczia köztársaság elhunyt elnökéről. 

Ezután jelentette, hogy br. Bánffy 
Dezső miniszterelnök kiván szólani. 

Nagy izgatottság között emelke- 
dett fel helyéről s halk hangon röviden 
jelentette, hogy a kormány beadta 
alomondásáts a miniszter tanács 
határozata folytán kötelességé- 
nek tartotta a lemondását a kép- 
viselőháznak bejelenteni. 

Kéri a Házat, mig ő Felsége 
intézkedik, napolják el űléseit. 

Alig végezte be rövid mondokáját 
Bánffy, Polónyi és utánna az egész 
ellenzék igy kiált fel: 

Éljen az alkotmány! Elfo- 
gadjuk! Isten velel! Szerencsés 
utat! 

Mikor Bánffy kivonult a teremből, 
a Tisza klikk tüntetni akart mellette, 

de alig sikerült egy nehány éljent ki- 
szoritani, mert az ellenzék hatalmasan 
elkezdte éljenezni a királyt. 

Többen a baloldalról gunyosau oda 
kiáltották: 

- Adieu, a soha nem viszont- 
látáana 

- Ki vele ! Csakhogy végre 
megszabadultunk töle ! 
- Szerencsés utat stb. 
A folyóson sokan gratuláltak Széll- 

nek, mint kabinet elnöknek, Széll a 
gratulácziókra azt felelte : 

Ha csak lehet, elháritom ma- 
gamtól. 

Bánffy Bécsben. 

Budapest febr. 18. 

A képviselőház mai ülése 
Bánffy Bécsbe utazott. 

Széll Kálmán csak holnap reggel 
utazik oda. 

után 

Meghalt főherczegnő. 

Bubapest, febr. 18. 

Mária Immaculata főherczegnő ma 
meghalt Bécsben. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
A belvárosban keresek egy két szoba, 

konyha és lehetőleg minden mellékhelyi- 

séggel lakást. Azonnalra vagy márczius 

1-ére. Czim a kiadóhivatalban. 

Minden az épitkezés szakmájába vágó 

tervrajzokat-, költségvetéseket-, 
felülvizsgálatokat-, becsléseket, 
valamint mindennemü épitkezéseket a 

legjutányosabban felvállalok és elkészitek. 
Kérem a n. é. közönség szives támo- 

gatását. Oriold Antal, 
2-10. Kolozsvár, Kurta-szappan u. 7. 

FRISS HAL 
Minden nap friss Fogas, Harcsa, 

Kecsege, Ponyt, Csuka és másféle 
hal lesz kapható 

HAJNALNÁL. 

Kolozsvárt, (régi Belhid-uteza) most Wesse- 
lényi Miklós utcza ő. sz. 

Telefon: 288. 
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Haszonbéri hirdetmény. 
A gyulafehérvári és fogarasi gör. kath. érseki szentszék fenhatósága 

alatt álló ASterca Siulutiu Sándor" féle alapitvény Szász-Csanád községi 
(Alsófehérmegye) tagositott birtoka 1899 év április hó 24-ikétől kezdődőleg 
folytatólagos 6 évre 1905 óv április 24-ikéig nyilvános árveréssel haszon- 
bérbe fog adatni. 

A heszonbérbe adandó szász-csanádi birtok a következő egy tagban 
levő részletekből áll: 

a) 500 kat. hold szántó, 
b) 235 kat. hold kaszáló, 
e) 86 kat. hotd legelő, 

d) 311, kat. hold szőlő, 

e) jókarban levő Jakóházzal ellátott nemesi beltelekből, 
f) az összes szükséges gazdasági épülstekből, - a tag közepén a 

határon. 

g) a szükséges ökrök, tehenek, borjuk, sertések, juhok és gazdasági 
eszbözökből álló gazdasági felszerelésből. 

A nyilvános átvorés a nevezett szász. csanádi birtok bérbeadása czél- 
jából Balázsfalván 

[4 x Folyó évi február hó 23-án 
d. e. 10 órakor fog megtartatni az érseki udvarban Jevő ügyvédi irodában. 

Kikiáltási ár évi 2500 frt, mely összegen alól nevezett birtok nem 
fog bérbeadatni. A gazdasági felszerelés értéke után évi 5"/, lesz fizetsndő. 

A haszonbéri feltételek irodámban hivatalos órák alatt bármikor 
megtekinthetők. 

AÁrverezni óhajtók kötelesek az árverés megkezdése előtt 250 frt 
bánatpénzt készpénzben a vagy a budapesti bőrzén jegyzett értékpapirok- 
ban letenni. 

Az árrerési határnapig irásban beterjesztett ajánlatok csak abban 
az esetben foguak tekintetba vétetni, ha a fentnevezett bánatpénz csatolása 
és azon kijelentés mellett fognak megtétetni, hogy az ajánlattevő a haszon- 
béri feltételeket ismeri és elfogadja. 

Kelt Balázsfalván, 1899 február hó 5-ikén. 

Dr. Maniu Gyula, 
érseki és főegyházmegyei ügyész. 

.... e a............ 

164. 1-1. 

140. 2-2. 

Sz. 144-1898. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár városi kir. járásbiróság 1898 évi VII. 
1198, számu végzése következtében dr. Visky László kolozsvári ügyvéd által 
képviselt a „kolozsvári takarékpénztár és hitelbank részv. társ. javára özv. Rácz 
Jánosné, Rácz Jámos és társa kolozsvári lakosok ellen 2500 frt s járul. erejéig 
1898. évi november hó 16 án foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefog- 
lalt és 1525 frtra beesült szobabeli butorok, egy varrógép, két szekér, egy ló 
és egy réz üstből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár városi kir. járásbiróság 1898. évi VII. 1198, 
számu végzése folytán 2500 frt tőkekövetelés, 1000 frtanak 1898 Julius 22-től, 
1500 frtnak 1898 évi julius hó 26. napjától járó 69/, kamatai, 1/, százalék vál- 
tódij s eddig összesen 82 frt 61 krban biróilag már megállapitott költségek ere- 
jóig özv Rácz Jánosné külkirály uteza 7 sz alatti lakásán leendő eszközlésére 
1899 évi február hó 24. napjának d. e. 9 órája határidőül kitüzetik, ahhez venni 
svi LX. t. ez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzhástat tienfásázok az 1881 bet igérőnek szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltat- 
ták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX t. ez 102. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kelozsvárt, 1899 február hó 9. napján. 

Dupschek Ignácz 
kir. bir. végrehajtó. 

irdetrnény. 
A nagyméltóságu m. kir. belügyminiszter urnak 1897. évi 49851. sz. 

magas rendelete folytán ez évi november 15-én a közegészségügyi hatóság által 
kibocsátott felszólitásra való figyelmeztetéssel felhivjuk az összes nyilvános 
helyiságek, nevezetesen: Irodák, kereskedések, fürdők, szállodák, vendéglők, ká- 
véházak, pálinkamérések, magánhivatalok, iskolák, kisdedóvók, korházak, egyesü- 
letek tulajdonosait, illetve igazgatóit, hogy a tüdőgümőkor és sok egyéb beteg- 
ségek tovább fertőzése ellen a védekezés főképp abban áll, hogy a tüdővészes 
beteg beszáradt és szétporlott köpete megsemmisittessék, hogy az a levegőbe, 
melyet mások beszivnak, az élelmi és élvezeti czikkekre, melyek közfogyasztásra 
szánvák, valamint a közhasználatban levő tárgyakra ne jusson. 

Ezen czélra egyesedül és kizárólag a valódi amerikai ,Dustless" poröló 
anyag készült, mely: 

megsemmisiti a port és meggátolja a bakterium továbbterjedését. 
Tisztitja a levegőt! 

Fölöslegessé teszi az öntözést, surolást és kefélést ! 

ÓVÁ SI 
A Dustless Floor Dressing Co. Képviseletének 

Hygieia pormentesitő vállalat 

Kolozsvárt. 
Ugy az önök tájékoztatására, valamint rendalő közönségük és ve- 

vőik érdekében indi tatva érezzök magunkat kinyilatkoztatni, miszerint az 
United Staates of North Amerika te ületén senkinek sincs megengedve az 
általunk törvényssen védett ,Dustless navet használni 

Az Egyesült Államokban ennélfogva eléggé vádve vagyunk utánza- 
toknak ezen a náven való terjeszfése ellen. Nálank meg kell elégedniök az 
utánzóknok azzal, - hogy anyagokat hasonló hargvásu nevek alatt mint; 
Dustlos", Dustproof, Dustkiller stb. adják el. 

Vevőink bizonyára rövid idő multán megtalálják a külömbséget a 
valódi és utánzat közt. 

Felhatalmazzuk ezen nyilatkozatunkat tetszésök szerint nyilvénos 
ságra hozni 

Tisztelettel 

Dustless Floor Dressing Co. 
A. Wellsch, A. Leopold. 

Megrendeléseket e fogad a Dustless Floor Dressing Co. 
YGIEKA pormentesitő vállalat erdélyrészi vezérképviselősége 

Kolozsvárt. 

DIETRICHSTEIN J. 
Mátyás király-uteza (Trandafir-ház). Telefonszám 395. 

Vidéki képviselők kerestetnek. 
1 Óvakodjunk utánzatoktól! 147. 2- 

Sz. 17-1899. 165. 1-1 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bi: ósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §. értelmé- 

ben ezennel közhirró teszi, hogy a kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 1898 évi 
Sp. I. 272, sz. végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Far- 
kas László javára Rusz Vaszilis és neje ellen 163 frt s jár. erejéig 1898. évi 
szeptember hó 26 án foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 390 
forintra becsült : szarvasmarhák, egy ló és egy szekérből álló ingóságok nyilvá- 
nos árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 1898 évi V. 665. 
számu végzése folytán 163 frt tőkekövetelés, ennek 1896 évi május hó 5. nap- 
jától járó 5 százalék kamatai s eddig összesen 58 forint 38 krban biróilag már 
megállapitott költségek erejéig - Röódön adósok lakásán - leendő 
eszközlésére 18999 évi februárhó 20-ik napjának délelőtti9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel ely megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX. tez. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek, - becsáron alól is eladatni 
fognak. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltat- 
ták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t 
ez 108. §. értelmében ezek javára is elrendelt lik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi január hó 29. napján. 

FPiger János 
kir bir. vghajtó. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséget tudatni, hogy 
raktáromban 

I. rendü bükk és szép vastag hántott 

Tüzifa 
ve- kapható ugy kocsi, mint öl számra. me 

1 kocsi jó száraz bükkfa haza szállitva 50 frt. 
1 kocsi jó száraz I. rendü bükkfa haza szállitva 58 frt. 
4 köbméter száraz bükkfa haza szállitva S frt 50 kr. 
4 köbméter száraz I. Bükkfa haza szállitva 11 frt 50 kr. 
4 köbméter száraz hántott fa haza szállitva 11 frt. 
Megrendelhető (Belhid) Wesselényi Miklós-utcza 14. Hazám kávéház udv 

és Kajántó-utcza 41. Telefon 315. 63. 3-8. 
Ugy a mennyiségért, mint a minőségért felelősséget vállalok. 

Fiseh Géza. 

Eladó fűszer űzlet 
jó forgalmu helyen, trafik- és 

it alméréssel; 
vagy kevés befektetéssel fiatal jó üzletemberhez 

társ kerestetik. - 
Czim a kiadó-hivatalba. 96. 5-6. 

Eladó földbirtok! 
Vasuti állomás mellett egy 270 holdas tagositott birtok 
mely áll: 80 hold szántó, 110 hold legelő, 70 hold kaszáló és 
kertből, hozzátartozó vizimalom, udvarház és gazd sáz épülatektel 
s melyen 16000 frt előnyös törlesztéses kölcsön van 

jutányos áron eladó! 
Értekezhetni: Ferenczy Gyula bankigazgatóval Kolozs- 

várt, Jókai-utcza 3. szám emelet. 158. 2-3. 

Vetómagvak 
kizárólag saját termésü 

Piros, korán érő tavasz buza 
Legkorábbi, bőtermő duppani zab 
Törpe, fehér bokorbab, rizan len 
Prairie királyné óriás tengeri 
Legkorábbi székely tengeri 
Alecsuthi piros korai tengeri. 

Ötven kilós zsákokban nagy mennyiségben is kapható: 

Gróf Teleki Arvéd ur 
drassói uradalmában u. p: IKoncza. 

Ugyanott telivér magyar tenyészbikák- és igás- 
ökrök eladók. 162. 1- 

Vállalkozók, Bérlők. 
Eladó, esetleg több évra kiadó egv régsmer". jóhirü kli- 

matikus dusforrásu ásványgyógyfürdő, hét tükörfürdővel, melyeek 
vize 30' meleg. 45 szépe, a mai kor igénye na. me. felelőleg 
bu orozott szobával, emeletes vendéglővel, tánczteremmel, teke- 
zővel, sétaterekkel, istállóval és jégvermekkel. 

A fürdőnak saját kapolnája van. 
Posta, távíró, telefon összeköttetés, valamint állomási meg. 

állóhely, melyen a gyorsvonatok kivételével az összes személy- 
szállitó vonatok megállanak. Gyorsvonatok megálló helye a te- 
leptől 6/, óra. 

Saison alatt állandó társaskocsi-közlekedés az összes vo- 
natokhor. 

Sokféle szórakozások. Vizasés, barlang, közeli érdekes ki- 
rándulóhelyek stb. Nyaranta 800 állandó fürdővendég látogatja. 

Előnyben olyan vállalkozók, kik ily üzletágat már kezel- 
tek s a fürdő emelése czéljából 6-8 évi haszonbért hajlandó 
előre beépiteni. 

Ertekezhstni Fried Eskeles tulajdonossal Algyógyon. 
Ugyanott egy kaucziós elszámoló vendéglős kerestatik. 161. 1-3 

koronát 

Egy sorsj egy ára 
egy korona. 

4 

sohasem 

ró-sorsjegyek utolsó huzásánál, 100.000 lehet az Ujsági 

kedden február 21-én fog 
okvetlenül megtartatni, 

Me egy koronával nyerni. 

Főnyeremény 100.000 korona, 10.000 korona stb. 
ye kaphatók: az összes bankokban, váltóházakban 

dohánytőzsdékben és ezen lap kiadóhivatalában. 
138. 4-6. 

létezett 
mely már jövő héten 

Ü 

Szolid ár!! Versenyképes! 

A n. é. közönség becses pártfogását kéri 

132. 3-0 

Kolozsvárt, Hidfő-utcza (,Zöldfas vendézlőn alui) helyisá- 
gében nagv készlet miatt meglepő olcsó árban áru itja kész 
kocsijait. A n. é. gazdaközönség személyes meggyőzsődöst szerez- 
het a kocsik jóságáról, valamint annak szép és tartós kiviteléről, 
ha egy próbavevést vagy rendelést tesz. A nála rendelt vagy vett 

Elvállal bárminemű járművek javitását, átalakitását és lackirozását a legjutányosabb ár mellett ! Vidéki rendelések esetén az összeg 1], ed része előre beküldendő, 

Van szerencsénk a n. é. közönséget tisztelettel értesiteni, hogy 

Udvari András kocsi-gyártó 

kocsikért jótállást vállal! 

ha külön megállapodás nem történt. 

UDVARI ANDRÁS 
kocsi-gvártó 

NY. Magyary Mihály nyomdájában Kolozavárt.


